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批准、保持、更新、扩大、缩小、暂停、撤销、注销、恢复认证注册控制程序
Approval, Maintenance, Renewal, Expansion, Reduction, Suspension, Withdraw, Cancellation and Recovery of the Registration Control Procedures

1. 总则
1 General
根据ISO 17065， EU848/2018及其授权法规和实施细则的相关要求制订本程序。
This procedure has been developed in accordance with the relevant requirements of ISO 17065, EU848/ 2018 and their delegated regulations and implementing regulations.
2适用范围
2 Scope
本程序适用于CETC做出批准、保持、更新、扩大、缩小、暂停、撤销、注销、恢复认证注册决定时的依据及所遵循的过程。
This procedure applies to the basis and process followed by the CETC when making the decision of approval, maintenance, renewal, expansion, reduction, suspension, withdrawal, cancellation and recovery of certification registration.
3.管理职责
3. Management responsibilities
3.1各部门根据自己的职责提出批准、保持、更新、扩大、缩小、暂停、撤销、注销、恢复认证的建议。
3.1 In accordance with their respective responsibilities, each department makes proposals to approval, maintenance, renewal, expansion, reduction, suspension, withdrawal, cancellation and recovery of certification registration.
3.2 技术委员会负责审查公司各部门提出的批准、保持、更新、扩大、缩小、暂停、撤销、注销、恢复认证的建议，并提出处理意见。
3.2 The technical committee is responsible for reviewing and advising on proposals to approval, maintenance, renewal, expansion, reduction, suspension, withdrawal, cancellation and recovery of certification registration from various departments of CETC.
3.3副总经理负责对其进行审核并提出进一步的处理意见。
3.3 The Deputy General Manager is responsible for auditing it and making further comments on its treatment.
3.4总经理做出有关批准、保持、更新、扩大、缩小、暂停、撤销、注销、恢复认证的决定。
3.4 The General Manager makes decisions concerning the approval, maintenance, renewal, expansion, reduction, suspension, withdrawal, cancellation and recovery of certification registration.
3.5综合部根据总经理的决定，负责通知的制作、发放、以及证书的收回、换发等管理工作。
3.5The General Services Department is responsible for the preparation and issuance of notices, as well as for the recovery and renewal of certificates, upon the decision of the General Manager.
3.6技术委员会负责将上年度欧盟发证情况上报欧盟委员会，对注销、撤销和转机构的信息实时上报欧盟委员会。
3.6 The Technical Committee is responsible for reporting to the European Commission the status of EU certifications in the previous year and for reporting information on cancellations, withdrawals and transfers of CB in real time.
4控制程序
4 Control Programs
4.1批准、保持、更新、扩大、缩小、暂停、撤销、注销、恢复认证的条件
4.1 Conditions for approval, maintenance, renewal, expansion, reduction, suspension, withdrawal, cancellation and recovery of certification registration.
4.1.1 批准认证的条件
4.1.1 Conditions for approval of certification
应根据现场检查和抽样验证（必要时）结果，并结合其他有关信息进行综合评价，做出认证决定。检查组成员不得参与认证决定。 
A certification decision shall be based on the results of on-site inspections and sampling validation (where necessary) and a comprehensive evaluation combined with other relevant information. Members of the inspection team may not participate in certification decisions.
符合所有认证要求的情况下，颁发认证证书。
A certificate of conformity is issued only if all criteria are met.
4.1.2 保持认证的条件
4.1.2 Conditions for maintaining certification
[bookmark: OLE_LINK11]    a. 在证书有效期内, 认证机构通过有机产品的监督检查, 证明获证组织所建立的体系文件得到了运行和保持更新并满足认证审核依据的要求。
A. During the validity period of the certificate, the CETC certifies that the system documents established by the operator or group of operators are operational and maintained up to date and meet the requirements on which the certification is based.
    b. 在证书有效期内，获证组织的产品性能经检验，符合相应认证用标准及相应技术条件要求。
B. During the validity period of the certificate, the product performance of the operator or group of operators is inspected and meets the corresponding certification standards and corresponding technical requirements.
4.1.3 扩大/缩小认证的条件
4.1.3 Expanded / Reduced Certification Conditions
a.认证覆盖产品涉及的专业类别增加或缩小；
A. Increase or decrease in the specialized categories of the products covered by the certification;
b.认证覆盖的产品范围增加或缩小；
B. Increase or decrease in the scope of products covered by certification;
c.认证的经营场所增加或缩小；
C. Increase or decrease of certified business premises;
d.扩大认证的要求与初次申请相同。
D. The requirements for expanded certification are the same as for the initial application.
4.1.4 暂停认证的条件
4.1.4 Conditions for suspending certification
    有下列情形之一的，应当在15日内暂停认证证书，认证证书暂停期为1至3个月，并对外公布：
Under any of the following circumstances, the certification shall be suspended within 15 days, and the suspension period of the certification is 1 to 3 months, and it shall be announced to the public:
a.未按照规定使用认证证书或者认证标志的； 
a. Failing to use certificates or certification marks in accordance with regulations;
b.获证产品的生产、制备、分销等活动或者管理体系不符合认证要求，且经认证机构评估在暂停期限内能够采取有效纠正或者纠正措施的； 
b. The production, preparation, distribution and other activities or management system of the certified product does not meet the certification requirements, and the certification body has assessed that effective correction or corrective measures can be taken within the suspension period;
c.其他需要暂停认证证书的情形。
c. Other situations where the certificate needs to be suspended.
4.1.5 撤销认证的条件
4.1.5 Conditions for withdrawal certification
有下列情形之一的，应当在7日内撤销认证证书，并对外公布： 
Under any of the following circumstances, the certification shall be withdrawn within 7 days and made public:
a.获证产品质量不符合国家相关法规、标准强制要求或者被检出有机产品国家标准禁用物质的；
a. The quality of the certified product does not meet the mandatory requirements of the relevant national regulations and standards or the banned substances of the national standards for organic products are detected;
b.获证产品生产、制备、分销活动中使用了有机产品国家标准禁用物质或者受到禁用物质污染的；
b. The production, preparation and distribution of certified products use substances prohibited by national standards for organic products or are polluted by prohibited substances;
c.获证产品的认证委托方虚报、瞒报获证所需信息的；
c. The operator or group of operators of the certified product falsely reports or conceals the information required for obtaining the certificate;
d.获证产品的认证委托方超范围使用认证标志的；
d. The operator or group of operators of the certified product uses the certification mark beyond the scope;
e.获证产品的产地（基地）环境质量不符合认证要求的；
e. The environmental quality of the origin (base) of the certified product does not meet the certification requirements;
f.获证产品的生产、制备、分销等活动或者管理体系不符合认证要求，且在认证证书暂停期间，未采取有效纠正或者纠正措施的；
f. The production, preparation, distribution and other activities of the certified product or the management system does not meet the certification requirements, and fails to take effective corrective or corrective measures during the suspension of the certification;
g.获证产品在认证证书标明的生产、制备、分销场所外进行了再次加工、分装、分割的；
g. The certified product has been reprocessed, subpackaged or divided outside the production, preparation and distribution sites indicated in the certification certificate;
h.获证产品的认证委托方收到相关方的重大投诉，证实确有问题，且未能采取有效处理措施的；
h. The operator or group of operators of the certified product receives major complaints from relevant parties, confirms that there is a problem, and fails to take effective measures to deal with it;
i.获证产品的认证委托方从事有机产品认证活动因违反国家农产品、食品安全管理相关法律法规，受到相关行政处罚的；
i. The operator or group of operators of the certified product engaged in organic product certification activities is subject to relevant administrative penalties for violating the relevant laws and regulations of the national agricultural products and food safety management;
j.获证产品的认证委托方拒不接受认证监管部门或者认证机构对其实施监督的；
j. The operator or group of operators of the certified product refuses to accept the supervision of the certification regulatory authority or certification body;
k.其他需要撤销认证证书的情形。
k. Other situations where the certificate needs to be withdrawn.
4.1.6注销认证的条件
4.1.6 Conditions for cancellation of certification
有下列情形之一的，应当在30日内注销认证证书，并对外公布：
Under any of the following circumstances, the certification shall be cancelled within 30 days and made public:
（1）认证证书有效期届满，未申请延续使用的；
(1) The validity period of the certificate has expired, and the applicant has not applied for the continuation of use;
（2）获证产品不再生产的；
(2) The certified product is no longer produced;
（3）获证产品的认证委托方申请注销的；
(3) The operator or group of operators of the certified product applies for cancellation;
（4）其他需要注销认证证书的情形。
(4) Other circumstances requiring the cancellation of the certificate.
4.1.7注册认证证书更新的条件
4.1.7 Conditions for updating the registration certificate
a. 在证书有效期内, 获证组织通过有机产品的再认证检查, 证明获证组织所建立的体系文件得到了有效运行并持续满足认证审核依据的要求；
a. Within the validity period of the certificate, the operator or group of operators has passed the re-certification inspection of organic products, proving that the system documents established by the operator or group of operators have been effectively operated and continue to meet the certification requirements;
b.在证书有效期内，认证证书持有者发生变更（法人、企业名称、地址、生产/经营范围等），提供变更申请；
b. During the validity period of the certificate, the holder of the certificate changes (legal person, enterprise name, address, production/business scope, etc.), and provide an application for change;
c. 在证书有效期内，认证证书持有者发生其他变化；
c. During the validity period of the certificate, the certificate holder has other changes;
d. 在证书有效期内，经认证机构核实，获证组织部分产品不能持续满足认证注册要求；
d. Within the validity period of the certificate, verified by CETC, some products of the operator or group of operators cannot continue to meet the certification registration requirements;
e. 在证书有效期内，由于认证机构或者企业的原因，导致需要重新换发认证证书的；
e. Within the validity period of the certificate, it is necessary to renew the certificate due to the reasons of CETC or the operator or group of operators;
f. 在证书有效期内，有机产品转换证书的转换期结束，经获证组织申请，认证机构评审满足换证要求的；
f. Within the validity period of the certificate, the conversion period of the organic product conversion certificate ends, and CETC reviews the application of the certified operator or group of operators to meet the requirements of the renewal;
g. 在证书有效期内，其他需要更新认证证书的情况。
g. Other situations in which the certificate needs to be updated during the certificate validity period.
4.1.8对以上条件的符合性的监督
4.1.8 Supervise the compliance of the above conditions
CETC有权提出以上的条件，并对以上条件的符合性进行监督。如果认证组织频繁要求使用被相应标准限制的物质和活动，CETC将提出相关条件减少其使用。 
CETC has the right to propose the above conditions and to monitor the compliance of the above conditions. If the operator or group of operators frequently requests the use of substances and activities restricted by the corresponding standards, CETC will propose conditions to reduce their use.
[bookmark: OLE_LINK12]4.1.9为确保暂停结论的有效实施，CETC应与认证委托方做出具有强制实施力的安排，以确保暂停期间避免认证委托方继续宣传认证资格，暂停期间，机构将《暂停使用认证证书和认证标志的通知》书面通知企业，并在公司网站上公告，使认证资格的暂停信息可公开获取，暂停期限一般不超过3个月，如遇特殊情况也不得超过6个月（特殊情况需要提交书面的申请并经审批）。必要时，CETC应采取认为适当的任何其他措施。
4.1.9 In order to ensure the effective implementation of the suspension conclusion, CETC shall make mandatory enforcement arrangements with the operator or group of operators to ensure that they will not continue to publicize the certification qualification during the suspension period. During the suspension period, CETC shall notify the operator or group of operators in writing of the Notice of Suspension of the Use of the Certification Certificate and Certification Mark and announce it on the CETC's website. Make the suspension of certificate publicly available for a period of not more than three months in general and not more than six months in exceptional cases (which require a written request and approval). If necessary, CETC shall take any other measures it deems appropriate.
4.1.10恢复认证注册的条件
4.1.10 Conditions for recovery of certification registration
a）完成不符合项纠正或（和）纠正措施并经认证机构确认；
a) Complete the correction of non-compliance or (and) corrective actions and are confirmed by the certification body;
b）暂停原因得以消除； 
b) The reason for the suspension is eliminated;
c）对于相关方的投诉经核实属于诬告或者情况不实；
c) The complaint of the relevant party is verified to be false or untrue;
d）受到处罚后整改合格并提交证据；
d) Rectification and submission of evidence after being punished;
e）其他需要恢复的情况（含4.5的情况）；
e) other situations requiring recovery (including those in 4.5);
f）对于有机产品获证企业，还须认证证书暂停期满后方可恢复。
f) For operator or group of operators certified for organic products, they must also resume the certification after the suspension period.
4.1.11不予批准认证注册的情况：
4.1.11 Failure to approve certification registration:
a) 提供虚假信息，不诚信的；
a) Providing false information or dishonesty;
b) 未建立管理体系或建立的管理体系未有效实施的；
b) No management system has been established or the established management system has not been effectively implemented;
c) 生产、制备和分销过程使用了禁用物质或者受到禁用物质污染的；
c) Prohibited substances are used or contaminated by prohibited substances in the production, preparation and distribution process;
d）产品检测发现存在禁用物质残留的；
d) Residues of prohibited substances are found in product testing;
e) 申请认证的产品质量不符合国家相关法规和（或）标准强制要求的； 
e) The quality of the products applied for certification does not meet the mandatory requirements of relevant national regulations and (or) standards;
f)一年内出现重大产品质量安全问题或因产品质量安全问题被撤销有机认证证书；
f) Within one year, there are major product quality and safety problems or the organic certification is withdrawn due to product quality and safety problems;
g)未在规定的期限完成不符合项纠正或者（和）纠正措施，或者提交的纠正或者（和）纠正措施未满足认证要求的； 
g) Failure to complete the rectification of the non-compliance or (and) corrective action within the prescribed time limit, or the submitted rectification or (and) corrective action does not meet the certification requirements;
h)经监（检）测产地环境受到污染的；
h) the environment of the place of origin under supervision (inspection) is polluted;
i）其它不符合本规则和（或）有机标准要求，且无法纠正的。
i) Other non-compliance with these Rules and/or organic standards, and cannot be corrected.
4.2 批准、保持、更新、扩大、缩小、暂停、撤销、注销、恢复决定的审批程序
4.2 Approval procedures for approval, maintenance, renewal, expansion, reduction, suspension, withdrawal, cancellation and recovery of certification registration decisions
4.2.1 审核部根据规定要求审查审核组出具的审核材料, 并签署意见报技术委员会。 
4.2.1 The audit department shall review the audit materials issued by the audit team according to the regulations, and sign the opinions and submit them to the technical committee.
4.2.2 技术委员会专业委员和主任根据合同评审提供的评审意见（批准、保持、更新、扩大、缩小、暂停、撤销、注销、恢复）和审核部上报的审核材料及其签署意见，分别对评审意见和审核材料进行审查，依据CETC-EU-OMA19《认证决定管理办法》进行认证决定，报总经理。
4.2.2 The professional members of the technical committee and the director shall respectively review the review opinions and review materials provided by the contract review (approval, maintenance, update, expansion, reduction, suspension, cancellation, cancellation, restoration) and the review materials reported by the audit department and their signed opinions. The certification decision shall be made according to the CFC-EU-OMA19 "Certification Decision Instruction" and reported to the General manager.
4.2.3 总经理根据技术委员会的意见，做出批准、保持、更新、扩大、缩小、暂停、撤销、注销、恢复的决定。如认证不批准，应明确说明原因，填写《暂停、撤销、注销、恢复认证证书和认证标志通知书》；如批准例外，应根据相应准则和程序批准，并有明确的时间限制及记录例外的原因。
4.2.3 The general manager shall make decisions on approval, maintenance, renewal, expansion, reduction, suspension, cancellation, cancellation and restoration according to the opinions of the technical committee. If the certification is not approved, it should clearly explain the reasons and fill in the Notice of suspension, revocation, deregistration, restoration of the certification certificate and certification mark; If an exception is granted, it should be granted in accordance with the appropriate criteria and procedures, with clear time limits and documented reasons for the exception.
4.2.4 对判断符合性需要的客观证据要按照相关准则和程序来判断。
4.2.4 The objective evidence required for judging conformity shall be judged in accordance with relevant criteria and procedures.
4.2.5 对扩大认证范围的企业要提交认证变更申请书，经审核部专业项目管理人员评审后方可安排审核。
4.2.5 The operator or group of operators expanding the scope of certification shall submit an application for certification change, which shall be reviewed by the professional project management personnel of the audit department before the audit can be arranged.
4.2.6对暂停和撤销企业，由综合部每月做出报表，技术委员会负责进一步追踪，在暂停期间应加强与被暂停企业沟通和交流，要求暂停企业不得继续认证注册证书和使用认证标识，同时也应积极敦促企业及时消除其暂停原因以在暂停期内恢复认证注册资格。暂停期满仍未能消除暂停原因的，CETC应做出撤销/注销认证证书或缩小认证范围的处理。
[bookmark: OLE_LINK13]4.2.6 For the suspended and withdrawn operator or group of operators, the General Department shall make a monthly report, and the technical committee shall be responsible for further tracking. During the suspension period, communication and exchange with the suspended operator or group of operators shall be strengthened, requiring the suspended operator or group of operators not to continue to maintain the registration certificate and use the certification mark, and actively urging the operator or group of operators to eliminate the reasons for suspension in time to restore the certification registration qualification during the suspension period. If the suspension period still fails to eliminate the reasons for suspension, CETC shall withdraw/cancel the certification or narrow the scope of the certification.
4.2.7对注销和撤销/终止认证注册的企业，认证机构要求其立即停止使用认证证书和认证标志，并交回认证证书，包括对外宣传、广告等，否则CETC将向有关主管部门通报。造成严重后果的，将采取法律手段解决。
4.2.7 For operator or group of operators’ cancel and withdraw/termination of certification registration, CETC requires them to immediately stop using certification certificates and certification marks, and return the certification, including external publicity, advertising, etc., otherwise CETC will inform the relevant competent authorities. If serious consequences are caused, legal measures will be taken to resolve them.
4.2.8对于暂停后恢复认证注册的企业，经技术委员会和总经理审批后，连同《扩大、缩小、暂停、恢复、注销、撤销审批单》一起传递给综合部，由综合部制作并发放《恢复使用认证证书和认证标志的通知》的通知。
4.2.8 For operator or group of operators that resume certification registration after suspension, after approval by the technical committee and the general manager, together with the expansion, reduction, suspension, restoration, cancellation, withdraw approval Form shall be passed to the general Office, and the general Office shall prepare and issue the Notice of Resuming the Use of Certification Certificates and certification Marks.
4.2.9不予批准认证注册
4.2.9 Not to approve the certification registration
[bookmark: OLE_LINK14]对于不被同意认证注册的组织，经总经理或总经理授权的副总经理批准后由技术委员会认证评定人员发出不通过的书面通知，说明原因。
For operator or group of operators that are not approved for certification registration, after approval by the general manager or the deputy general manager authorized by the general manager, the certification and assessment personnel of the technical committee will issue a written notice of rejection, explaining the reasons.
4.3 证书的制作、发放、注册、公告
4.3 Certificate Creation, issuance, registration, and announcement
4.3.1 综合部根据总经理批准的《认证决定》制作、发放认证证书，并注册管理，发布公告。综合部应及时在CETC的网站上公布经认证的经营者的最新情况。技委会将于2月28日前向欧盟委员会报告欧盟证书的签发情况。
4.3.1 The General Department shall, in accordance with the Certification Decision approved by the General Manager, make and issue certification certificates, register and manage them, and publish announcements. The General Department shall promptly publish on the website of CETC the latest situation of the certified operators or group of operators. The Technical Committee will report to the European Commission on the issuance of EU certificates by February 28.
4.3.2 综合部根据总经理的保持、暂停、撤销、注销、恢复认证的决定，向认证证书持有者发出《维持认证注册的通知》或《暂停使用认证证书和认证标志的通知》、《恢复使用认证证书和认证标志的通知》、《注销认证证书和停止使用认证标志的通知》、《撤销认证证书和停止使用认证标志的通知》。当注销和/或撤销欧盟有机产品认证证书时，技委会实时将信息上报欧盟委员会。当缩小范围时，应换发认证证书，并负责在十五日内收回注销或者被撤销认证企业的证书，并在网站公示。
4.3.2 The General Department shall maintain, suspend, withdraw, cancel or restore the certification according to the general manager's decision, The certificate holder is issued with the "Notice to maintain the certification registration" or "Notice to suspend the use of the certification certificate and certification mark", "Notice to resume the use of the certification certificate and certification mark", "Notice to cancel the certification certificate and stop the use of the certification mark", "Notice to withdraw the certification certificate and stop the use of the certification mark". When the EU organic product certification is cancelled and/or withdrawn, the Technical Committee reports the information to the European Commission in real time. When the scope is reduced, the certification certificate shall be replaced, and the certificate of the cancelled or withdrawn operator or group of operators shall be recovered within 15 days and publicized on the website.
4.3.3 CETC应要求被暂停认证的产品不得投放市场，不得继续使用认证标志和证书，并不得对其认证资格进行宣传，误导消费者。有潜在缺陷的产品，可行时要求其追回，并采取其他整改措施。整改措施和方案应报技术委员会，整改完成后向技术委员会及时报送整改总结，同时提出审核或检测申请，技术委员会根据情况派员审核或检测。通过后，由综合部发出《恢复使用认证证书和认证标志的通知》。对暂停期内未采取措施消除暂停原因的企业，由综合部进行公告。
4.3.3 CETC shall require that the products whose certification has been suspended shall not be placed on the market, shall not continue to use certification marks and certificates, and shall not publicize their certification qualifications to mislead consumers. Products with potential defects are required to be recovered and other corrective actions taken when feasible. The rectification measures and plans shall be reported to the technical committee, and after the rectification is completed, the rectification summary shall be submitted to the technical committee in a timely manner, and the application for review or testing shall be submitted at the same time. After passing, the General Department issues the Notice of Resuming the use of Certification Certificates and certification marks. The operator or group of operators that fail to take measures to eliminate the reasons for suspension during the suspension period shall be announced by the General Department.
4.3.4如果CETC发现影响产品有机地位的违规行为或侵权行为，应立即通知主管当局。 对于其他认证机构控制下的产品存在违规或侵权行为的，应当及时通知有关主管部门或者机构。 
4.3.4 If CETC becomes aware of irregularities or infringements affecting the organic status of the product, it shall immediately notify the competent authority. For products under the control of other certification bodies, there are violations or infringements, shall promptly notify the relevant competent authorities or certification bodies.
4.4 批准、保持、更新、扩大、缩小、暂停、撤销、注销、恢复认证和重新换证决定争议处理。
4.4 Approval, maintenance, renewal, expansion, reduction, suspension, withdraw, cancel, restoration of certification and re-renewal decision dispute settlement.
4.4.1一旦出现对批准、保持、更新、扩大、缩小、暂停、撤销、注销、恢复认证和重新换证决定有异议时，技术委员会主任应召开技术委员会全体会议，并形成最终意见，报总经理批准。总经理对争议具有最终裁决权。
4.4.1 In case of any objection to the decision of approval, maintenance, renewal, expansion, reduction, suspension, revocation, cancellation, restoration of certification and re-renewal, the director of the technical committee shall convene a plenary meeting of the technical committee and form a final opinion and submit it to the general manager for approval. The general manager shall have the final decision on any dispute.
4.4.2在正式发出暂停/撤销通知书前，由综合部向经营者发出暂停/撤销证书的意向。经营者应在收到信函之日起14天内做出答复，答复应按照《申诉/投诉控制程序》和《争议处理程序》进行。否则，CETC将开始暂停/撤销认证，并发出暂停/撤销认证和停止使用认证标志的通知。
4.4.2 Before the formal suspension/withdraw notice is issued, the General Department shall issue an intention to suspend/withdraw certificate to the operator. The Operator shall respond within 14 days from the date of receipt of the letter in accordance with the Complaint/Complaint Control Procedure and the Dispute Handling Procedure. Otherwise, CETC will begin to suspend/withdraw the certification and issue a notice of suspension/ withdraw and discontinuation of the use of the certification mark.
4.5有关事项的说明
4.5 Description of relevant matters
4.5.1如果认证不被批准，应向申请人明确说明原因。
4.5.1 If the certification is not approved, the reasons should be clearly explained to the applicant.
4.5.2如果批准例外情况，应由技术委员会审定后，由总经理批准，并根据申请组织的具体情况，明确例外的时间限制，并在审定记录中准确的记录例外的原因。
4.5.2 If an exception is approved, it shall be approved by the General Manager after approval by the Technical committee, and the time limit of the exception shall be clearly defined according to the specific circumstances of the applicant operator or group of operators, and the reasons for the exception shall be accurately recorded in the approval record.
4.5.3 CETC 有权提出例外的限制条件，并根据需要监督限制条件的满足情况，发现不满足的情况，要求申请人及时采取纠正措施。
4.5.3 CETC shall have the right to propose exceptional restrictions, and supervise the fulfilment of the restrictions as necessary, and request the applicant to take corrective measures in a timely manner if it finds that the conditions are not met.
4.5.4如果申请认证组织频繁要求使用方法标准限制的物质或活动，则CETC需提出要求认证组织制定逐步减少这种使用的措施和期限。
4.5.4 If the operator or group of operators frequently requires the use of substances or activities restricted by the standard, the CETC shall request the operator or group of operators to establish measures and deadlines for the gradual reduction of such use.
4.5.5要根据ISO 17065的相关规则和EU848/2018及其授权法规和实施细则为基础及其他相关文件分析判断符合性需要的客观证据。
4.5.5 Objective evidence of the need to determine conformity shall be analyzed based on the relevant rules of ISO 17065 and EU848/2018 and its delegated regulations and implementing rules and other relevant documents.
4.5.6在任何一方提出请求时，CETC应正确说明客户的管理体系认证被暂停、撤销或缩小的情况。
4.5.6 At the request of either party, CETC shall correctly state the circumstances in which the operator or group of operators' management system certification has been suspended, withdrawn or reduced.
5 相关文件Related documents
[bookmark: OLE_LINK15][bookmark: _Hlk179222730]CETC-EU-OP07《认证证书和认证标志控制程序》Control Procedure of Certificate and Logo
[bookmark: _Hlk179226171]CETC-EU-OP25《认证决定控制程序》Certification Decision Control Procedure
[bookmark: _Hlk179224571]CETC-EU-OP16《申诉/投诉和争议处理控制程序》Appeals, Complaints and Disputes Management Procedures
6 记录
[bookmark: _GoBack]FR0141-《认证决定》Certification decision
CETC-EU-OP06/02《维持认证注册的通知》Notice to maintain certified registration
CETC-EU-OP06/03《不予推荐批准认证注册的通知》 Notification of not recommending approval of certified registration
CETC-EU-OP06/04《扩大、缩小、暂停、恢复、注销、撤销审批单》Expand, reduce, suspend, resume, cancel and withdraw the approval form
[bookmark: OLE_LINK16]CETC-EU-OP06/05《暂停使用认证证书和认证标志的通知》Notice of suspension of use of certification certificate and certification mark
CETC-EU-OP06/06《恢复使用认证证书和认证标志的通知》Notice of resumption of use of certification certificate and certification mark
CETC-EU-OP06/07《撤销认证证书和停止使用认证标志的通知》Notice of withdraw of certification certificate and cessation of use of certification mark
CETC-EU-OP06/08《注销认证证书和停止使用认证标志的通知》Notice to cancel the certificate and stop using the certification mark
[bookmark: OLE_LINK17]CETC-EU-OP06/09《拟暂停、撤销认证通知》Notification of suspension or withdraw of certification
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